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HEAD PRIEST  I am the head priest of this temple of Nose County in the Land of Tanba. My temple had fallen into great disrepair, but thanks to the aid of the parishioners, I have had it rebuilt as I wished. Concerning which, I have decided to extend invitations to all the parishioners who made contributions and entertain them with a banquet. I will call my acolyte and give him a job to do. Acolyte, are you there?

ACOLYTE  Here.

HEAD PRIEST  There you are. 

ACOLYTE  At you service, Sir. 

HEAD PRIEST  You came quite quickly. The matter I have called you here about is of no great import. As you are well aware, after desiring it for many a long year, I have had the temple rebuilt just as I wished. Is this not a felicitous matter? 

ACOLYTE  As you have so astutely observed, Sir, not only the main sanctuary, but also the shed out back has been reconstructed in fine style. Never has there been a matter of such great joy. 

HEAD PRIEST  Well now, I have decided to have the parishioners over for a banquet in the next few days, but the provisions found on this mountain are not fit for serving guests. I would like to serve something from the sea along with the wine. Just what do you think would be best?

ACOLYTE  There are no provisions from the sea that would be appropriate for serving in a temple.

HEAD PRIEST  Do you think that fish are the only provisions that come from the sea? All types of seaweed also come from the sea. Concerning which I order you to go purchase some seaweed to serve with the wine. 

ACOLYTE  As you say, Sir, but I know nothing of this thing called a seaweed.

HEAD PRIEST  It is no matter that you know nothing of it. There is plenty of it in the capital. Take care to make sure that it is Ise Seaweed. If it is old, the color will be bad. Go purchase some that is new, has good color, and that is dripping with salt. 

ACOLYTE  As you say, Sir. 

HEAD PRIEST  Go quickly and hurry back. 

ACOLYTE  Ha.

HEAD PRIEST  Ei.

ACOLYTE  Ha. (The HEAD PRIEST exits and the ACOLYTE sets out on his way.) I have been burdened with a most bothersome task. First, I will hurry to the capital. Truly, I have never yet been sightseeing in the capital. I will take this fortunate opportunity to go about seeing the sights here and there. Oh, it appears that I have arrived near the capital, for everything here has become bustling and busy. And since it is the capital, different from the houses in the country, here they have been built in closely spaced rows with their eaves almost touching in a most friendly manner. Oh, I just remembered something I had forgot. I have no idea where to find this thing called a seaweed or even what sort of thing it might be. I should have asked carefully about it before I came. After coming all this way, I cannot go all the way back now to ask. Just what am I to do now? Oh, oh, oh! (He laughs.) Well, this is the capital after all. It appears that people go about shouting about what they want to buy or sell until they achieve their purpose. In that case, I will also begin shouting too from this point onward. I say, I say. Is there a seaweed over there? What? You say there's none? I want to buy a seaweed. I will buy seaweed.

SHYSTER  I am a resident of the capital with a most deceitful heart. That looks like a country man over there, and he is yapping about something or other. I think I'll just try to strike up an acquaintance. Here, here. I say, I say.

ACOLYTE  Is it me to whom you speak?

SHYSTER  Indeed, it is you to whom I speak. What is it you are yapping about in the middle of this broad highway? 

ACOLYTE  As I am a country man, I spoke without knowing yapping is prohibited.

SHYSTER  No, no. There is no prohibition against yapping. I am simply asking you what it is you want, as it may just be that I can provide you with it. 

ACOLYTE  For that I would be most grateful. As I want a seaweed, I was walking about shouting out for one.

SHYSTER  And would you recognize a seaweed if you saw one?

ACOLYTE  Well, as a man of the capital, you should know better. If I could, I would not walk about shouting out like this. It is because I do not know that I go about shouting out.

SHYSTER  Then I was very wrong. In that case, you are a man of good fortune.

ACOLYTE  You speak of good fortune, but these clothes show the extent of my fortune.

SHYSTER  No, no. The way you dress is not the sort of fortune of which I speak. I mean that your meeting me is your good fortune. 

ACOLYTE  And just what do you mean by that? 

SHYSTER  In the capital are many people, but the one you seek is I, the owner of the seaweed shop.

ACOLYTE  What, what?! You say you are the owner of the seaweed shop?

SHYSTER  Most certainly.

ACOLYTE  In that case, I am indeed a man of good fortune. I want a seaweed. Please show me one. 

SHYSTER  Indeed I will show you one, but first wait right there for a moment. 

ACOLYTE  With all my heart. 

SHYSTER  That country man, I have succeeded in duping, but I have nothing at all that I can tell him is a seaweed and sell to him. I have a wanton woman here that I have purchased. I will say she is a seaweed and sell her to him. I say, I say! Are you there?

WOMAN  What is it you have called me here about?

SHYSTER  It is of no great import. As you are well aware, I have gradually fallen on bad times. Thus I will say that you are a seaweed and sell you to a certain country man. So please think of it as a favor to me and do just as I say. 

WOMAN  I find the idea of going to the countryside most distasteful, but since you ask it as a favor, I will go.

SHYSTER  I am most satisfied at your response. But in the end, it may well turn out to be most advantageous for you as well. If it does not, I will go to fetch you when the time is right. 

WOMAN  For that I will be most grateful. Please do come fetch me without fail.

SHYSTER  First come all the way out here. Is the one who was here earlier still here? 

ACOLYTE  I am right here. 

SHYSTER  Here now, here! I will show you a seaweed. 

ACOLYTE  Here, here! Please do show it to me. 

SHYSTER  Well, this is a seaweed. 

ACOLYTE  I would never have thought it would be this. What my master said was that he wanted it to serve with wine at a banquet. Is this person something that can be served? 

SHYSTER  Oh, from times long past, only great and famous priests utilize seaweed. If you have this Seaweed serve the wine, the guests will drink more, and she will quickly serve as fine provisions with their wine. 

ACOLYTE  Also he said that unless it is an Ise Seaweed, it will be of no use to him.

SHYSTER  I am increasingly impressed with your master's knowledge. He appears to be a man of great parts indeed. They always say that a woman from Ise is the best match for a man from the capital, for Ise is famous for its fine women. This woman was born in Ise, so she is an Ise Seaweed in the truest sense of the term.

ACOLYTE  So you say you were born in Ise? 

WOMAN  Most certainly. I was born in Ise. 

ACOLYTE  This fits the bill. But I was also told that if it is old, its color will be bad and it will have no salt. So he said that I should buy a new seaweed that is dripping with salt and that has good color.

SHYSTER  In that case, this one will suit your taste. To begin with, old means aged, and when one is advanced in age, one's complexion becomes bad, and one loses all one's salt. But as this Seaweed is young in years, as you can well see, her face is the color of cherry blossoms. And, look, look how the salt drips from the corners of her eyes. Is this not a most well-salted Seaweed indeed? 

ACOLYTE  Indeed this fits all the conditions he asked for. I will buy her. And what will be the price?

SHYSTER  Ten thousand gold pieces.

ACOLYTE  That is much too high. Please give me a discount.

SHYSTER  On seaweed alone, I can give no discount. If you do not like the price, do not buy her.

ACOLYTE  I will take her anyway. I will pay you at the Daikoku Shop on Third Avenue.

SHYSTER  I know the Daikoku Shop well. I will receive it there. 

ACOLYTE  Now I will be on my way. 

SHYSTER  You say you are going on your way? 

ACOLYTE  Most certainly.

SHYSTER & ACOLYTE  Fare you well, fare you well.

ACOLYTE  (To the WOMAN.) Well then, let us set out together. Come, come. Let us be on our way.

WOMAN  With all my heart. 

ACOLYTE  Truly, what a strange fate has made us travel companions. When we reach the temple, I will explain everything to my master with care to make all go well, so prepare your heart for that.

WOMAN  As we are traveling together in this manner, I will depend upon you as my surety, so please do as you deem best. 

ACOLYTE  On that score, I assure you, you have no need for concern. 

WOMAN  I will do any sewing that needs to be done.

ACOLYTE  For that I am most pleased. Well, here we are already. I will announce that you have come. Please wait right there for a moment. 

WOMAN  With all my heart. 

ACOLYTE  I say, I say. Are you there, Master? 

HEAD PRIEST  I am here indeed. And did you buy some seaweed?

ACOLYTE  I have purchased and brought a fine Seaweed such as will never again be found in the capital. I will show it to you. 

HEAD PRIEST  Show it to me quickly. 

ACOLYTE  (To the WOMAN.) Here, here. Come on inside.

WOMAN  With all my heart. 

(The ACOLYTE approaches the HEAD PRIEST with the WOMAN hidden behind his back.) 

HEAD PRIEST  I see a woman with you. Who is she?

ACOLYTE  Is she not a fine Seaweed? 

HEAD PRIEST  What are you jabbering about?! I told you to go buy some seaweed to serve as provisions with wine. What did you think I said?

ACOLYTE  From times long past, it is said that only great and famous priests utilize seaweed. In any case, the man of the capital praised you saying that you are a man of great parts. 

HEAD PRIEST  You are talking complete nonsense. Seaweed is used as provisions with wine, and it is something that you put in your mouth and eat! 

ACOLYTE  Oh, no. He said that if you have this Seaweed serve the wine, the guests will drink more, and she will quickly serve as fine provisions with their wine. 

HEAD PRIEST  (Aside.) So it seems that he lost his senses in the capital. (To the ACOLYTE.) Hey, you fool! After I went to all the trouble to tell you to explain that it should be Ise Seaweed, what do you mean bringing that sort of a woman here?!

ACOLYTE  All the conditions you asked for have been met. They always say that a woman from Ise is the best match for a man from the capital, for Ise is famous for its fine women. This woman was born in Ise, so she is an Ise Seaweed in the truest sense of the term.

HEAD PRIEST  There you go talking nonsense again. Did you also forget that I told you that because it is something that you put in your mouth and eat that it must not be old, rather that it should be fresh with a fine flavor and dripping with salt?

ACOLYTE  How could I forget a thing like that? To begin with, old means aged, and when one is advanced in age, one's complexion becomes bad, and one loses all one's salt. But as this Seaweed is young in years, as you can well see, her face is the color of cherry blossoms. And, look, look how the salt drips from the corners of her eyes. Is this not a most well-salted Seaweed indeed? You can surely see well that this is the case. 

HEAD PRIEST  What an execrable and hateful rascal! Seaweed is a sort of water plant that is found in the ocean. You have lost your senses in the capital. If the parishioners were to hear that I have brought a woman into this temple to live, I would be driven away from here for good. You are just your stupid self, but this woman must be a true wanton to have come all this way for this.

WOMAN  I say, I say. Did you see me do anything that could be termed wanton?

ACOLYTE  What this Seaweed says is absolutely right.

HEAD PRIEST  How could she be right?! I will not allow either of you to remain in this temple. Get out of here! What are you still doing here, what are you still doing here?!

      (The HEAD PRIEST chases the ACOLYTE and the WOMAN out, and they stop on the bridgeway.) 

ACOLYTE  Well, I must say, this is a serious matter.

WOMAN  He is a most short-tempered priest.

ACOLYTE  Though you have come all this way, things are as you have just heard, so while I realize it is a great imposition, please return to the capital. 

WOMAN  Indeed I will do whatever is necessary for me to do, but what will you do now? 

ACOLYTE  I have no place else to go. I will just have to beg forgiveness and remain here in this temple.

WOMAN  Rather than remaining with such a short-tempered man, would you not like to become a layman and make a little money?

ACOLYTE  The truth of the matter is that I have indeed been wanting to do that for some time. But since I took the tonsure when I was just a little boy, to go back to being a layman now seems like such a waste.

WOMAN  What hard-headed things you say! In this brief and transient life, rather than just drifting along as a priest, you must take things into your own hands. 

ACOLYTE  It is indeed true that this life is most brief, so if I become a layman, I will marry you. 

WOMAN  And let us remain together for five hundred eighty years.

ACOLYTE  In that case, shall we do so?

WOMAN  Let us be happy together and make some money.

ACOLYTE  I will go around to the storehouse in the back and get some wine. You go to the main sanctuary and wait there for me.

WOMAN  With all my heart. 

ACOLYTE  Here, here. I have brought the wine. Let us exchange cups and be married. Now it is said, on occasions such as this, it is proper for the wife to drink and after serve the husband, so you must drink first.

WOMAN  If that is the case, I will drink first. (She drinks.) Now I pass this cup to you. 

ACOLYTE  Here, here. And I receive it. I pray for our happiness for many years to come. 

WOMAN  And I join you in that prayer. 

ACOLYTE  Now let us bind ourselves together. (They sing as they complete the three-cup ceremony.)

WOMAN  Now my cup is full. Please dance a dance for me. 

ACOLYTE  I will dance in celebration. (He dances and she sings in accompaniment.) 

HEAD PRIEST  There seems to be some disturbance or other at the main sanctuary. Hey, hey! Hey, you rascals! 

      (The HEAD PRIEST chases the WOMAN off, while the ACOLYTE continues to drink.) 

HEAD PRIEST  (To the ACOLYTE.) Hey, you rascal! 

ACOLYTE  Oh, please, forgive me.

HEAD PRIEST  What a desecration! Do you think you can get by with holding drinking parties in the main sanctuary?! 

ACOLYTE  Oh, forgive me, please forgive me! 

HEAD PRIEST  I'll catch you yet, I'll catch you yet.

(Source: Kyogen Shusei, 533-536, Nogaku Shorin, Tokyo, 1974)




